
Глава 253: Разрушение Огромного Мира.

Ничего не произошло. Не было никакого сильного удара. От удара камня была небольшая
отметка.

Фан Чжэнчжи обошел вокруг и не нашел ничего особенного.

Он собирался уйти.

Когда он почти добрался до входа, Фан Чжэнчжи посмотрел на черный камень на полу. Он
подумал, а затем поместил его в своё Защищающее Сердце Зеркало.

«Я буду использовать его как одно из моих секретных орудий!»

...

Син Юаньго и Бай Син были потрясены тем, что произошло. Да и любой был бы.

Как они могли выйти из мира в середине битвы?

Тронная комната и алтарь исчезли. Мужчины в чёрном последовали этому примеру. Все
пространство вокруг них изменилось в мгновение ока.

Они мгновенно вернулись на гору Цан Лин.

Перед ними был военный лагерь, и гора тел у входа.

Это был военный лагерь Син Юаньго. По спине пошел холодок.

Бай Син был растерян.

Однако он быстро пришел в себя и его окутал страх. Он понял, что произошло что-то
невозможное.

«Огромный Мир - разрушен?!»

Он не ожидал, что это случится. Он знал, что войти в «Огромный Мир» - это билет в одну
сторону.

Он не смог этого сделать. Син Юаньго не смог этого сделать. Даже самые могущественные
мудрецы не смогли этого сделать.

Была только одна возможность ...

Кто-то переместил «энергетический камень», питающий «Огромный Мир».

Однако, как можно было переместить камень? Он был глубоко внутри горы Цан Лин! Кто имел
право перемещать горы в радиусе сто миль от этого места?

«Что сейчас произошло?» Бай Син не понял. Однако он знал, что существует более актуальная
проблема. Он взлетел.

Его тело превратилось в луч серебряного света, он использовал всю свою остаточную энергию
и скрылся. Он направился в глубь горы Цан Лин.



Син Юаньго был в замешательстве.

Однако у него было ощущение, что он освободился от Огромного Мира. Это произошло не
только потому, что исчезли мужчины в чёрном.

Важнее то, что Бай Сина не было.

Син Юаньго не преследовал его. Он не знал, было ли это всего лишь одой из уловок Бай Сина.
Кроме того, его первое правило - обеспечить выживание его 2000 раненых солдат.

Бай Син смог бежать, но армия зверей нет.

«Удерживайте свои позиции!»

2000 солдат вступили в бой, услышав команду. Они образовали обширный трехслойный
защитный круг, направив наружу копья. Они выглядели как огромный дикобраз.

«Рев!»

«Ауу!»

Ярость 4000 зверей полностью устремилась к 2000 солдатам. Однако без лидера эти звери не
смогли сломить оборону солдат.

Началась интенсивная битва, но было ясно, что конец близок.

Эти звери были разумными существами. Поняв, что они не могут сломать оборону, они решили
отступить. В конце концов, они не имели ничего против этих солдат.

Чи Гуянь стояла посреди круга, осматривая область. Она заметила солдата, охранявшего Пин
Ян.

«Ваше высочество, я, Вэнь Дабао, здесь, чтобы защитить вас! Любой зверь, намеревающийся
навредить вам, сделает это только через мой труп!» Вэнь Дабао крикнул, опустив копьё. Он
отбил надвигающегося зверя.

«Где этот бесстыдник? Он мертв? Куда он пошел ...» Пин Ян продолжал бормотать про себя, не
обращая внимания на Вэнь Дабао.

Кроме того, она владела Пылающим Копьем Цилинь и носила Цветочные Доспехи Красного
Пламени. Ей ничего не угрожало.

«Пин Ян!» Тело Чи Гуянь превратилось в луч света, и она появилась рядом с Пин Ян.

«Сестра Янь ... это ... этот бесстыдный парень ... мертв ... мертв!» Глаза Пин Ян застелила
пелена, когда она увидела Чи Гуянь.

«Не говори ерунды. Этот бесстыдный вор такой везучий... как он может быть мертв?!»
Выражение лица Чи Гуянь изменилось даже тогда, когда она успокаивала Пин Ян.

«Он действительно мертв, я сама это видела! Он был смертельно ранен!»

«Как ... как это возможно?!» Первоначально спокойная Чи Гуянь начала больше переживать,
когда услышала утверждение Пин Ян.



Она знала, что Пин Ян никогда не будет лгать ей.

...

Легкий туман покрыл Деревню Северной Горы на рассвете. Жители деревни с тревогой
наблюдали за четырьмя мужчинами. Они могли догадаться, что будет дальше.

Однако в их глазах не было следов страха.

Деревня Северной Горы была небольшой, всего около 100 семей. Они провели десятилетия
вместе. Несмотря на то, что время от времени у них были маленькие ссоры, они всегда были
едины, когда сталкивались с внешним врагом.

Все они были семьей

Кроме того, враг искал Фан Чжэнчжи.

Восемь лет назад, когда Фан Чжэнчжи появился в деревне, бедная деревня пережила бурные
изменения. Теперь они стали одной из наиболее влиятельных деревень.

За последние несколько лет охотничий отряд не пострадал. Это было успехом для жителей
деревни.

Все они были очень благодарны Фан Чжэнчжи и семье Фан. Несмотря на то, что Фан Чжэнчжи
было всего 15 лет, Чжан Янпин хотел сделать его деревенским старейшиной.

Чжан Янпин знал, что никто не возразит, хотя Фан Чжэнчжи было всего 15 лет!

Без Фан Чжэнчжи, Деревня Северной Горы не будет пользоваться успехами. Кто согласиться с
тем, то кто-то хочет забрать Фан Чжэнчжи?

К ним подошли четыре человека, в воздухе висела убийственная аура.

«Добрый день, сельские жители. Наш генерал узнал, что Молодой Мастер Фан вернулся в
деревню. Мы пришли, чтобы навестить его, можем ли мы узнать, где он?» Один из них
спустился с лошади и посмотрел на жителей деревни, тепло улыбаясь.

«Вы, четверо генералов, пришлю сюда, чтобы увидеть Чжэнчжи?» Чжан Янпин вышел

«Да!» Один из них кивнул.

«Поскольку вы пришли к Чжэнчжи, вы гости в Деревне Северной Горы. У нас не так много
деликатесов в деревне, но у нас есть мясо, и у меня есть вино, 30 выдержки. Хотите зайти и
посидеть?» Чжан Янпин указал местным жителям и попросил их подготовить столы.

«Подожди!» Генерал заговорил: «Ты здесь старейшина деревни?»

«Да, меня зовут Чжан Янпин, я здесь старейшина. Пожалуйста, скажите мне все ваши
пожелания!» Чжан Янпин поклонился.

«Мы пришли на встречу с Молодым Мастером Фаном по поводу некоторых военных вопросов.
Поскольку ты здесь лидер, пожалуйста, попроси его выйти». Генерал помахал Чжан Янпину.

«Генерал, вы пришли не в то время, он уже отправился в столицу. Знаете, он сейчас участвует



в императорских экзаменах, поэтому ...»

«Хлоп!»

До того, как Чжан Янпин смог закончить, его ударили. Несмотря на то, что он был крепким,
50-летний Чжан Янпин упал на землю.

«Не пытайся со мной играть! У меня есть приказ найти Фан Чжэнчжи, любой, кто попытается
меня обмануть, будет жестоко наказан!» Генерал держал свой кнут в руке; засверкал черный
военный жетон. Он впивался взглядом в каждого жителя деревни, почти как бог смерти.

Жители деревни, которые готовили выпивку и еду, остановились. Все они с ненавистью
уставились на генерала.

Жители деревни - нарушители спокойствия.

Несмотря на то, что они могут бояться могущества армии, они не будут просто стоять и
смотреть, как их лидера унижают настолько откровенно.

«На что вы смотрите? Вы действительно собираетесь пойти против военного приказа? Давайте-
ка посмотрим, насколько вы сильны!» - крикнул один из них. Он знал, что ему делать.

Он слез с лошади и пошел к сельскому жителю.

Он хотел спровоцировать их. Если один из них начнёт драку, у них будет предлог наказать их в
соответствии с военным законодательством.

Разве тогда Фан Чжэнчжи будет скрываться?

«Генерал, Чжэнчжи молод и незрел, он, возможно, сопротивлялся военным, но я виноват. Я не
очень хорошо его воспитал. Почему бы вам не наказать меня вместо него, я признаюсь во всех
обвинениях!» Чжан Янпин вскочил и подошел к одному из них.

«Катись!» Он снова повалил ударом Чжан Янпина на пол.

Чжан Янпин может быть крепким, но он был просто обычным человеком. После того, как его
ударили, он побледнел и выплюнул глоток крови.

«Чёрт!»

«Старик, старик, ты в порядке?» Женщина тут же упала на землю и подняла Чжан Янпина.

Это была жена Чжан Янпина.

За ней стоял высокий, неуклюжий юноша. Ему было лет двадцати, и на нем была рубашка из
полосатой шкуры.

Увидев Чжан Янпина, он упал на колени.

«Какая бесполезная куча подонков!» Один из заместителей проклял, увидев, что Чжан Янпин
рвет кровью. Его выражение изменилось, и он взглянул на генерала.

У них был прямой приказ.



Генерал привел только трех заместителей. Его мотив был прост. Осталось только одно - убить!

Они убьют одного, чтобы напугать других. Так поступали военные.

Это всего лишь кучка сельских жителей, ничего по сравнению с мощью армии. Если они не
могли убить целую деревню, они могли убить одного или двух человек.

Генерал был спокоен. Он даже не взглянул на Чжан Янпина. Он сел на лошадь и ударил
кнутом. Громкий звук отозвался эхом.

«Ваш лидер бросил вызов прямому приказу и укрывает преступника! Это последствие его
действий! Если вы все отдадите Фан Чжэнчжи, я пощажу вас. Иначе вы все умрёте!»

«Умрёте!»

Последнее слово эхом разнеслось по всей деревне.

«Отдайте Фан Чжэнчжи!» Заместитель шагнул вперед и приготовился схватить жену Чжан
Янпина. Как только он выдвинул ногу, ее схватили чьи-то руки.

«Что за?» Заместитель был ошеломлен. Он переложил свой вес и изо всех сил. Фигура упала в
сторону.

«Не трогай моего отца!» Фигура быстро поднялась. Он опустился на колени на траве. Это был
сын Чжан Янпина, Чжан Ли.

«Брат Ли, не делай этого!»

«Ли, вернись быстро!»

Все жители деревни беспокоились.

«О, ты не боишься умереть. Хорошо, тогда я нарушу правило и приму твой вызов. Я сражусь с
тобой!» Заместитель улыбнулся. Он нашел свою цель.

«Стоп!» В этот момент из толпы раздался голос.

Появился изможденный человек. Он был в ярости.

Одна его рука была сделана полностью из белого металла.

Рядом с ним стояла леди. Она не была одета очень хорошо, но она была элегантна.

«Дядя Хоудэ! Тетя Сюэлянь!» Чжан Ли слегка занервничал, когда увидел пару. Это были
родители Фан Чжэнчжи.

Если это влияет только на других жителей деревни, то всё не так плохо. Однако, если это
влияет на родителей Фан Чжэнчжи, то всё будет очень плохо.

Они знали характер Фан Чжэнчжи.

Он никогда не отпустит нападавших.

Но...



Они пришли с прямым приказом! Как мог один человек идти против армии?

«Я отвечу за преступления моего сына! Иди ко мне!» Фан Хоудэ бесстрашно посмотрел на
генерала.
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